
Anker 533 Power Bank
(PowerCore 30W)

QUICK START GUIDE

Checking the Battery Level

Specifications
製品の仕様 

Cell Capacity 10,000mAh (5000mAh*2)
セル容量

USB-C Input 5V     3A / 9V     2A /
12V     1.5AUSB-C 入力

USB-C Output 5V     3A / 9V     3A /
12V     2.5A / 10V     2.25A / 
15V     2A / 20V     1.5A

USB-C 出力

USB-A Output
USB-A 出力

Total Output 24W
合計出力

5V     3A / 9V     2A /
10V     2.25A / 12V     1.5A

Remaining Battery in Percentage

Remaining Battery Duration / Full Recharge Time

Trickle-charging Mode

DE: Überprüfen des Akkustandes | ES: Comprobación del nivel de batería
FR: Vérification du niveau de la batterie | IT: Controllo del livello della batteria
NL: Het accuniveau controleren
PL: Kontrolowanie poziomu naładowania baterii
PT: Verificar o nível da bateria | RU: Проверка уровня заряда аккумулятора
SV: Kontrollera batterinivån | TR: Pil Seviyesini Kontrol Etme
JP: バッテリー残量を表示する | KO: 배터리 잔량 확인
简中: 检查电池电量 | 繁中: 檢查電池電量

Trickle-Charging Mode

Charge your earbuds or other lower-power devices in 
trickle-charging mode.
DE: Laden Sie Ihre Ohrhörer oder andere Geräte mit 
geringerem Stromverbrauch im Erhaltungslademodus auf.
ES: Cargue sus auriculares u otros dispositivos de 
menor potencia con el modo de carga lenta.
FR: Chargez vos écouteurs ou d'autres appareils à faible 
consommation d'énergie en mode de charge d'entretien.
IT: È possibile ricaricare gli auricolari o altri dispositivi a 
basso consumo in modalità di ricarica di mantenimento.
NL: Laad uw oordopjes en andere apparaten met een 
lager vermogen op met de modus voor druppelladen.
PL: Słuchawki douszne lub inne urządzenia o niskim 
poborze mocy ładuj w trybie podtrzymania ładowania.
PT: Carregue os auriculares ou outros dispositivos de 
baixa potência em modo de carregamento lento.
RU: Заряжайте наушники или другие маломощные 
устройства в режиме капельной подзарядки.
SV: Aktivera läget för underhållsladdning genom att 
trycka två gånger på knappen.
TR: Kulaklıklarınızı veya diğer düşük güçlü cihazlarınızı 
yavaş şarj modunda şarj edin.
JP: スマートウォッチやワイヤレスイヤホンなどの小型
電子機器を最適な電流で充電できます。
KO: 이어버드나 그 외 저전력 기기는 세류 충전 모드에서 
충전하세요.

1. Press the button twice to activate trickle-charging mode.
DE: 1. Drücken Sie die Taste zweimal, um den Erhaltungslademodus 
zu aktivieren.
ES: 1. Pulse dos veces el botón para activar el modo de carga lenta.
FR: 1. Appuyez deux fois sur le bouton pour activer le mode de 
charge de maintien.
IT: 1. Premere due volte il pulsante per attivare la modalità di carica 
di mantenimento.
NL: 1. Druk twee keer op de knop om druppelladen te activeren.
PL: 1. Naciśnĳ przycisk dwa razy, aby włączyć tryb podtrzymania 
ładowania.
PT: 1. Prima duas vezes o botão para ativar o modo de 
carregamento lento.
RU: 1. Нажмите кнопку два раза, чтобы включить режим капельной 
подзарядки.
SV: 1. Tryck på knappen för att kontrollera batterinivån.
TR: 1. Yavaş şarj modunu etkinleştirmek için düğmeye iki defa basın.
JP: 1. ボタンを2回押すと、低電力充電モードが有効になります。
KO: 1. 버튼을 두 번 눌러 세류 충전 모드를 활성화합니다.
简中: 1. 按两次该按钮可激活涓流充电模式。
繁中: 1. 按兩下按鈕以啟動涓流充電模式。
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3. Press twice to exit trickle-charging mode.
DE: 3. Drücken Sie zweimal, um den Modus der Erhaltungsladung zu 
verlassen.
ES: 3. Presione dos veces para salir del modo de carga de 
mantenimiento.
FR: 3. Appuyez deux fois pour sortir du mode de charge lente.
IT: 3. Premere due volte per uscire dalla modalità di ricarica di 
mantenimento.
NL: 3. Druk twee keer om de druppellader-modus te verlaten.
PL: 3. Naciśnĳ dwa razy, aby opuścić tryb ładowania 
podtrzymującego.
PT: 3. Pressione duas vezes para sair do modo carregamento lento.
RU: 3. Нажмите дважды, чтобы выйти из режима капельной 
подзарядки.
SV: 3. Tryck två gånger för att avsluta långsam laddningsläge.
TR: 3. Yavaş (Trickle) şarj modundan çıkmak için iki kez basın.
JP: 3. トリクル充電モードを終了するには、2回押してください。
KO: 3. 트리클 충전 모드를 종료하려면 두 번 누르세요.
简中: 3. 按两次退出涓流充电模式。
繁中: 3. 按兩次以退出涓流充電模式。

2. Charge your earbuds or other lower-power devices.
DE: 2. Laden Sie Ihre Ohrhörer oder andere Geräte mit geringerem 
Stromverbrauch auf.
ES: 2. Cargue sus auriculares u otros dispositivos de menor potencia.
FR: 2. Chargez vos écouteurs ou d'autres appareils à faible 
consommation d'énergie.
IT: 2. È possibile ricaricare gli auricolari o altri dispositivi a basso consumo.
NL: 2. Laad uw oordopjes en andere apparaten met een lager 
vermogen op.
PL: 2. Możesz ładować słuchawki douszne lub inne urządzenia o 
niskim poborze mocy.

Charging Your Devices

Charge your phones and tablets via the USB ports.
DE: Laden Sie Ihre Telefone und Tablets über die 
USB-Anschlüsse auf. 
ES: Cargue teléfonos y tabletas a través de los 
puertos USB. 
FR: Chargez vos téléphones et tablettes via les ports 
USB. 
IT: È possibile ricaricare telefoni e tablet tramite le 
porte USB. 
NL: Laad uw telefoons en tablets via de USB-poorten op. 
PL: Telefony i tablety możesz ładować za 
pośrednictwem portów USB. 
PT: Utilize as portas USB para carregar telemóveis e 
tablets. 
RU: Для зарядки телефонов и планшетов используйте 
порты USB. 
SV: Använd USB-portarna för att ladda dina telefoner 
och surfplattor. 
TR: Telefonlarınızı ve tabletlerinizi USB bağlantı 
noktaları aracılığıyla şarj edin. 
JP: USBポートに接続してスマートフォンやタブレ
ット端末を充電する
KO: USB 포트를 이용해 휴대폰과 태블릿을 충전합니다. 
简中: 通过 USB 端口为手机和平板电脑充电。
繁中: 透過 USB 連接埠為手機和平板電腦充電。

Recharging Your Power Bank

Recharge your Power Bank via either of the USB-C ports.
DE: Laden Sie die Power Bank über einen der 
USB-C-Anschlüsse auf.
ES: Recargue el Power Bank con cualquiera de los 
puertos USB-C.
FR: Rechargez la banque d'alimentation via l'un des 
ports USB-C.
IT: È possibile ricaricare il power bank utilizzando una 
delle porte USB-C.
NL: Laad de powerbank via een van de USB-C-poorten op.
PL: Power Bank możesz naładować za pomocą 
dowolnego z dostępnych portów USB-C.
PT: Utilize umas das portas UBS-C para carregar um 
powerbank.
RU: Ladda din powerbank via någon av dess USB-C-portar.
SV: Tryck på knappen för att kontrollera batterinivån.
TR: USB-C bağlantı noktalarından birini kullanarak güç 
kaynağını yeniden şarj edin.
JP: いずれかのUSB-Cポート経由で、モバイルバッテリ
ーを充電します。
KO: USB-C 포트 중 하나를 이용해 파워 뱅크를 재충전합니다.
简中: 通过任一 USB-C 接口为移动电源充电。
繁中: 透過任一 USB-C 連接埠為行動電源充電。
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Recharging1

Verbleibende Akkuleistung in Prozent
Verbleibende Batterielaufzeit / Volle Ladezeit

Erhaltungslademodus2

3

4

AufladenDE: 1

Batería restante en porcentaje
Duración de la batería restante / Tiempo completo de recarga

Modo de carga lenta2

3

4

RecargaES: 1

Pourcentage de batterie restante
Durée de batterie restante / Temps de recharge complet

Mode de charge d'entretien2

3

4

RechargeFR: 1

Batteria residua in percentuale
Durata residua della batteria / Tempo per la ricarica completa

Modalità di ricarica di mantenimento2

3

4

RicaricaIT: 1

Resterende percentage acculading
Resterende batterĳduur / Volledige oplaadtĳd

Modus voor druppelladen2

3

4

OpladenNL: 1

Stan naładowania baterii w procentach
Pozostały czas pracy baterii / Czas pełnego ładowania

Tryb podtrzymania ładowania2

3

4

ŁadowaniePL: 1

Bateria restante em percentagem
Duração Restante da Bateria / Tempo de Recarga Completa

Modo de carregamento lento2

3

4

A carregarPT: 1

Оставшийся заряд аккумулятора в процентах
Оставшееся время работы от батареи / Время полной зарядки

Режим капельной подзарядки2

3

4

ПодзарядкаRU: 1

Återstående batteritid i procent
Kvarvarande batteritid / Fullständig laddningstid

Läget för underhållsladdning2

3

4

UppladdningSV: 1

Kalan Pil (Yüzde Olarak)
Kalan Pil Süresi / Tam Şarj Süresi

Yavaş Şarj Modu2

3

4

Yeniden Şarj EtmeTR: 1

バッテリー残量
本製品から機器へ給電可能な残り時間 / 本製品への充電が完了する
までの時間

低電流モード2

3

4

充電中JP: 1

배터리 잔량(%)
 남은 배터리 지속 시간 / 완전 충전 시간

세류 충전 모드2

3

4

충전하기KO: 1

剩余电池电量（以百分比表示）
剩余电池续航时间/完全充电时间

涓流充电模式2

3

4

充电1

البطاریة المتبقیة بالنسبة المئویة
المدة المتبقیة للبطاریة / وقت الشحن الكامل

2 وضع الشحن منخفض المعدل

3

4

إعادة الشحن :AR1
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AR: فحص مستوى البطاریة

简中：

電池剩餘電量 (百分比)
剩餘電池續航時間 / 充電時間

涓流充電模式2

3

4

充電1繁中：

2

3

4

1
DE: Aufladen Ihrer Geräte | ES: Cómo cargar los dispositivos
FR: Charge de vos appareils | IT: Ricarica dei dispositivi
NL: Uw apparaten opladen | PL: Ładowanie urządzeń
PT: Carregar os seus dispositivos | RU: Зарядка устройств
SV: Ladda dina enheter | TR: Cihazlarınızı Şarj Etme
JP: 機器への給電 | KO: 기기 충전 | 简中: 为设备充电
繁中: 為裝置充電

AR: شحن أجھزتك

AR: اضغط على الزر للتحقق من مستوى البطاریة.

Press the button to check the battery level.
DE: Drücken Sie die Taste, um den Akkustand zu prüfen.
ES: Pulse el botón para comprobar el nivel de batería.
FR: Appuyez sur le bouton pour vérifier le niveau de la 
batterie.
IT: Premere il pulsante per controllare il livello della 
batteria.
NL: Druk op de knop om het accuniveau te zien.
PL: Naciśnĳ przycisk, aby skontrolować poziom 
naładowania baterii.
PT: Prima o botão para verificar o nível da bateria.
RU: Для проверки уровня заряда аккумулятора 
нажмите кнопку.
SV: Tryck på knappen för att kontrollera batterinivån.
TR: Pil seviyesini kontrol etmek için düğmeye basın.
JP: ボタンを押すと、バッテリー残量が確認できます。
KO: 배터리 잔량을 확인하려면 버튼을 누릅니다.
简中: 按该按钮可检查电池电量。
繁中: 按一下按鈕以檢查電池電量。

 .USB قم بشحن ھواتفك وأجھزتك اللوحیة عبر منافذ :AR

DE: Aufladen der Power Bank | ES: Recarga del Power Bank
FR: Recharge de votre banque d'alimentation | IT: Ricarica del Power Bank
NL: Uw powerbank opladen | PL: Ładowanie Power Banku
PT: Carregar um powerbank | RU: Ladda din powerbank
SV: Kontrollera batterinivån 
TR: Taşınabilir Güç Kaynağınızı Yeniden Şarj Etme
JP: 本製品の充電 | KO: 파워 뱅크 재충전 | 简中: 为您的移动电源充电 
繁中: 為行動電源充電

AR: إعادة شحن مخزن الطاقة (باور بنك)

DE: Erhaltungslademodus | ES: Modo de carga lenta
FR: Mode de charge d'entretien | IT: Modalità di ricarica di mantenimento
NL: Modus voor druppelladen | PL: Tryb podtrzymania ładowania
PT: Modo de carregamento lento | RU: Режим капельной подзарядки
SV: Läget för underhållsladdning | TR: Yavaş Şarj Modu
JP: 低電流モード | KO: 세류 충전 모드 | 简中: 涓流充电模式
繁中: 涓流充電模式

AR: وضع الشحن منخفض المعدل

AR: أعد شحن مخزن الطاقة (الباور بنك) الخاص بك عبر أي من منافذ 
.USB-C

简中: 在涓流充电模式下为您的耳机或其他低功率设备
充电。
繁中: 在涓流充電模式下為您的耳塞式耳機或其他低功率
裝置充電。
AR: اشحن سماعات الإیربدز أو الأجھزة الأخرى منخفضة الطاقة في وضع 

الشحن منخفض المعدل.

AR:1. اضغط على الزر مرتین لتنشیط وضع الشحن منخفض المعدل.

PT: 2. Carregue os auriculares ou outros dispositivos de baixa potência.
RU: 2. Заряжайте наушники или другие маломощные устройства.
SV: 2. Ladda dina öronsnäckor eller andra låge�ektsenheter.
TR: 2. Kulaklıklarınızı veya diğer düşük güçlü cihazlarınızı şarj edin.
JP: 2.ワイヤレスイヤホンなどの小型電子機器を充電する。
KO: 2. 이어버드나 그 외 저전력 기기를 충전합니다.
简中: 2. 为耳机或其他低功率设备充电。
繁中: 2. 為耳塞式耳機或其他低功率裝置充電。

AR:2. اشحن سماعات الإیربدز أو الأجھزة الأخرى منخفضة الطاقة.

3. اضغط مرتین للخروج من وضع الشحن الدلفي.  :AR
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For tutorial videos, FAQs, manuals, and more 
information, please visit:

Or scan the QR code below:

https://support.anker.com

5SERIES

Note: Figures shown on the screen are for illustration purposes 
and subject to change. Please refer to the actual product.

简中：注意：屏幕上显示的数字仅为示意，可能会有变化。
请以实际产品为准。

JP： 注意：イラストの数値は一例です。ご使用時は、実際
の画面に表示されている数値をご参照ください。


